
Antrag für Volljährige / Requerimento para maiores de idade

Reisepass/Passaporte 32 Seiten/páginas Reisepass / Passaporte 48 Seiten /páginas Express /expresso

Personalausweis /Carteira de identidade Vorläufiger Reisepass / Passaporte provisório

Wohnsitzänderung
Alteração de domicílio

Reiseausweis als Passersatz zur Rückkehr
Documento de viagem em substituição do passaporte

1.1 Familienname/ Sobrenome(s) completo

1.2 Geburtsname/Sobrenome(s) anterior(es), se diferente

1.3 Vorname(n) / Nome(s)     (Todos os primeiros nomes)

1.4 Familienstand / Estado civil

 Ledig / solteira/o      Verheiratet / casada/o  Geschieden / divorciada/o 

        Verwitwet / viúva/o         Eingetragene Lebenspartnerschaft / União homoafetiva (Não é a união estável!)

1.5 Hat sich Ihr Name seit der Ausstellung des letzten deutschen Passes/Personalausweises geändert?
     O seu nome alterou-se desde a emissão do último passaporte/da identidade alemão ?

          Nein/Não

Ja durch / Sim por: 

               (z.B. Ehe, Namenserklärung, Adoption)/por motivos de (p.ex. casamento, alteração de sobrenome, adoção)

1.6 Geburtsdatum / Data de nascimento 1.7 Geburtsort / Local de nascimento

1.8 Größe/Altura 1.9 Augenfarbe/Cor dos olhos 2.0 Geschlecht / Sexo

cm   männlich/masculino weiblich/feminino unbestimmt/não especificado

2.1 Doktorgrad/Grau de doutorado alemão 2.2 Ordens-/Künstlername / Nome religioso/artístico

2.3 Aktuelle Wohnanschrift / Endereço atual

Strasse / Rua:

PLZ / CEP:  

Stadt / Cidade:

2.4 Private E-Mail und Handynummer / E-mail e celular particular (não do trabalho!)

Handy /Celular: E-Mail:

2.5 Letzte Wohnanschrift in Deutschland / Último endereço na Alemanha

Strasse/ Rua:

PLZ / CEP:           Stadt / Cidade:

Datum der Abmeldung/ Data do cancelamento do registo de domicílio: 

3.1 Erwerb der deutschen Staatsangehörigkeit/ Aquisição da nacionalidade alemã 

als Kind eines/einer Deutschen durch Geburt / como filha/filho de pai alemão ou mãe alemã por nascimento (ou Neta/o de avô alemão) 

durch Einbürgerung/ através de naturalização

als Kind ausländischer Eltern durch Geburt in Deutschland nach dem 01.01.2000 / por nascimento na Alemanha de pais 
estrangeiros após 01.01.2000

als Kind eines/einer Deutschen durch Adoption/ como filho de pai alemão ou mãe alemã por adoção

durch Erklärung gemäß Art. 3 RuStAÄndG 1974 oder gem. § 5 StAG /mediante declaração de acordo com o art. 3.º da Lei de 1974 
que altera a Lei da nacionalidade (RuStAÄndG) ou de acordo com o § 5 StAG.

Sonstiges/ outra:

Keine / Nunca morei na Alemanha



3.2 Besitzen Sie noch (eine) andere Staatsangehörigkeit(en) außer der Deutschen? / Possui outra(s) cidadanias além da alemã?

       Nein (weiter bei 3.3)
        Não  (continua no 3.3)

       Ja, die brasilianische               Eine andere, die:
        Sim, a brasileira                       Outra, sendo a:

Falls ja, durch:/ Em caso afirmativo, por: 

Abstammung/Descendência          Geburt / nascimento   Einbürgerung / naturalização  Eheschließung / Casamento             

d     Adoption /adoção                          Sonstiges / Outros:

3.3 Ich habe eine/mehrere ausländische Staatsangehörigkeiten beantragt / Requereu uma/várias nacionalidade/s estrangeira/s (não 
sendo a cidadania alemã!)?

Nein/Não

Ja, folgende: / Sim, solicitei a cidadania:

3.4 Angaben zu meinen Militärzeiten (außerhalb Deutschlands) / Serviço militar (fora da Alemanha)

Ich habe keinen Militärdienst geleistet. / Dispensado do serviço militar obrigatório, por exemplo mulheres no Brasil
Ich habe Militärdienst geleistet als / Prestei serviço militar como

  Grundwehrdienst / serviço militar obrigatório

  freiwilliger Militärdienst / Berufssoldat im Dienst / alistamento voluntário nas Forças armadas 

  Sou/ Era funcionária/o da Polícia Militar, dos Bombeiros, do Ministério da Defesa, etc.

    von Staat: / nas forças armadas de (país):     

    von / de:      bis / até: 

3.5 Angaben zum derzeitigen deutschen Ausweisdokument/ Dados do documento de identificação alemão atual ou expirado

        Ich habe noch keinen Reisepass oder Ausweis / Ainda não tenho um documento de identificação alemã

Reisepass / Passaporte Personalausweis / Identidade Kinderausweis/-reisepass / Passaporte infantil

 Vorläufiger Reisepass / Passaporte provisório  

Pass-/ Ausweis-Nr.:
Número do documento:
Ausstellende Behörde:
Órgão emissor:

Ausgestellt am:
Data de emissão:

Gültig bis:
Válido até:

3.6 Besitzen Sie weitere deutsche Ausweisdokumente?/ Possui ainda outros documentosde identificação alemães?

Nein / Não Ja, folgendes: / Sim, o seguinte:

Pass-/Ausweis-Nr.:
Número do documento:

Ausstellende Behörde:
Órgão emissor:

Ausgestellt am:
Data de emissão:

Gültig bis:
Válido até:

Die vorstehenden Angaben entsprechen der Wahrheit und sind vollständig. Alle Angaben sind von mir gemäß §6 Passgesetz/§9 
Personalausweisgesetz durch Vorlage von öffentlich-rechtlichen Personenstandsurkunden und anderen Unterlagen 
nachzuweisen.

Os dados acima correspondem à verdade e estão completos. 

Todos os dados deverão ser comprovados por mim através de apresentação dos respetivos documentos e/ou certificados (§6 PassG/§9 PAuswG)

Datum / Data: Ort / Cidade: 

Eigenhändige Unterschrift / Assinatura:

2 / 2

Datum und Staatsangehörigkeit / Data e cidadania
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